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Atributy a vlastnosti Popis Fyzické prvky popsané v oddíle 2a 

Minerální prameny Přírodní geotermální a studené 

minerální prameny, jejich různé 

vlastnosti u jednotlivých komponent 

(a v jejich rámci), společně s řízením a 
ochranou vodních zdrojů. 

Prameny a vlastnosti jejich vody; mechanismus 

čerpání z pramene, kryty vývěrů, kohoutky a 

další konstrukce; zařízení pro rozvod vřídelní 

vody; fontány. 

Lázeňská historická 

městská krajina 

Inovativní a progresivní urbanistický 

návrh a jeho interakce se specifickými 

přírodními prvky. Specifické 
prostorové plánování lázeňských měst, 

které odráží novou městskou 

typologii, jež nemá žádnou ranější 

obdobu. 

Geologie, topografie, geomorfologie a 

hydrologie; výrazný urbanistický plán 

lázeňského města, jenž definuje sdílenou formu a 
funkci mezi všemi komponentami, ale který se 

odráží v charakteristických obměnách v každé 

komponentě; soubory lázeňských staveb a 

prostor, zahrady a parky, promenády; prostředí. 

Lázeňská architektura Forma a provedení budov a staveb 

vybudovaných pro léčivé a léčebné 

účely, pro odpočinek, setkávání a 

komunikaci, včetně mezinárodních 
klubů. Ubytování pro lázeňskou 

klientelu, včetně mezinárodních hotelů 

a vil. 

Lázeňské prototypy a lázeňské budovy velké 

rozmanitosti a kvality, například pavilony, 

strojovny čerpadel, pitné síně, koupele a bazény, 

fontány, nemocnice, zdravotnické místnosti, 
kolonády, promenády a mosty, plnění do lahví a 

získávání soli, výroba pastilek, kasina, 

společenské místnosti, čítárny, koncertní sály, 

hudební pavilony, divadla, opery, galerie a 
muzea, kostely a hřbitovy, grandhotely, 

ubytování, palácový a rozmanitý styl slavných 

vil. 

Terapeutická a rekreační 
krajina 

Vyprojektovaná volná prostranství a 
prostředí pro lázeňská města a správa 

širší krajiny s cílem vytvářet 

terapeutické stezky, příležitosti ke 

cvičení, sportu a odpočinku. 

Rekreační parková krajina a stezky; 
projektované lesní stezky, cesty a silnice; lanové 

dráhy; stezky na kopce; rozhledny a 

pozorovatelny; restaurace, kavárny a bary v 

lázeňské krajině; sportovní zařízení (golfová 
hřiště, tenisové kurty, dostihové dráhy); 

projektované malebné prostředí; vyhlídky. 

Lázeňská podpůrná 

infrastruktura 

Raná a technicky vyspělá a výrazně 

lázeňská podpůrná infrastruktura. 

Ředitelství lázní; železniční stanice, železnice a 

lanové dráhy; správní budovy; provozy pro 
plnění vřídelní vody do lahví; zařízení pro 

získávání a výrobu soli; jatka; kanalizace; 

potrubí pro dodávky vřídelní vody. 

Pokračující lázeňská 

funkce 

Režim „braní kúry“, společně se 

souvisejícími aktivitami, představuje 

pokračující udržitelnou funkci a živou 

tradici s výrazným přínosem k identitě 
a smyslu pro místo. 

Tradiční lázeňské prvky, které se dále používají; 

nové doplňkové stavby, které udržují kulturní 

praxi lázeňské tradice, integrují sociální hodnoty 

a současné ekonomické procesy/funkce a jsou v 
souladu s navrhovanými hodnotami světového 

dědictví. 

Vědecké, umělecké a 

literární hodnoty, události 
a kulturní tradice 

a) Výsledky v lázeňské vědě a 

dalších vědeckých, společenských a 
kulturních oborech; 

b) módní místa, která souvisí s díly 

„vysokého umění“ v hudbě, literatuře 

a malířství; 
c) centra politické moci a událostí; 

d) náboženská a duchovní tolerance. 

a) Místa a specifické budovy, kde došlo k 

významnému pokroku při rozvoji vědeckých 
principů balneologie, hydroterapie, krenologie a 

dalších lékařských diagnostik, které se vztahují k 

minerální vodě (a jiným vědeckým, 

společenským a kulturním činům). Místa, která 
pomáhala transformovat společnost a vytvářela 

přenosné způsoby sdružování; 

b) místa, kde vzniklo nebo bylo poprvé 

předváděno „vysoké umění“; 
c) místa důležitých politických událostí nebo 

místa, kde byla učiněna řada důležitých 

rozhodnutí; 

d) kostely, synagogy a další církevní zařízení 

různého vyznání, související s mezinárodní a 

multikulturní lázeňskou klientelou. 
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